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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 

 
Antes de por este aparelho a funcionar, leia muito atentamente as Instruções de utilização e guarde-as muito bem, juntamente com o talão de garantia, 
o talão de compra e, tanto quanto possível, a embalagem com os elementos interiores. Se puser o aparelho à disposição de terceiros, entregue-lhes 
também o manual de instruções. Utilize o aparelho exclusivamente para fins privados e para a finalidade para a qual o mesmo foi concebido. Este 
aparelho não se destina a fins comerciais. Não o utilize ao ar livre. Mantenha-o protegido do calor, de irradiação solar directa, da humidade (não o 
imergir de forma alguma em quaisquer líquidos) e de arestas aguçadas. Não utilize o aparelho com as mãos molhadas. No caso de o aparelho ficar 
húmido ou molhado, retire imediatamente a ficha da tomada. Sempre que não utilizar o aparelho, ou desejar montar acessórios, ou queira limpá-lo, ou 
ainda em caso de avarias, deverá desligá-lo e retirar a ficha da tomada (puxe pela ficha e não pelo fio). O aparelho não deverá funcionar sem 
vigilância. Se se ausenta, desligue sempre o aparelho. Retire a ficha da tomada de rede. O aparelho e o cabo de ligação à rede têm de ser 
regularmente examinados quanto a sinais de danificação. Se se verificar um dano, o aparelho não pode ser utilizado. Não tente reparar o aparelho, 
dirija-se a um técnico da especialidade, devidamente autorizado. Para evitar quaisquer perigos, é favor substituir um fio danificado por um fio da 
mesma qualidade. Tal deverá ser efectuado pelo fabricante, pelos nossos serviços de assistência ou por outra pessoa com as mesmas qualificações. 
Utilize apenas acessórios de origem. É favor observar as seguintes Instruções especiais de segurança. 
Cuidados de segurança com crianças e pessoas com limitações físicas, sensoriais ou mentais: 
Para a segurança dos seus filhos, não deixe partes da embalagem (sacos plásticos, papelão, esferovite, etc.) ao alcance dos mesmos. AVISO: Não 
deixe crianças pequenas brincarem com folhas de plástico. Perigo de asfixia! Este aparelho não foi concebido para ser utilizado por pessoas 
(inclusivamente por crianças) com limitações das capacidades físicas, sensoriais ou psíquicas ou sem experiência ou conhecimentos, a não ser que, 
para a sua segurança, sejam vigiados por uma pessoa responsável ou tenham recebido instruções da mesma, sobre o modo de utilização do aparelho. 
Crianças devem ser vigiadas para evitar que brinquem com o aparelho. 
Informações  de segurança especiais para placas de indução: 
AVISO: Perigo de queimaduras! Atenção, durante o funcionamento do aparelho, a temperatura das superfícies em que se pode tocar, poderá ser muito 
alta. AVISO: Superfície vitrocerâmica CERAN®: Se a superfície estiver danificada ou rachada, o aparelho deve ser desligado, a fim de evitar que 
ocorra choque eléctrico. Calor de indução: Objectos de metal, como por ex. facas, garfos, colheres e tampas, não devem ser colocados sobre a 
superfície de cozimento, visto que irão aquecer-se. Superfície quente: No caso da placa por indução, inicialmente aquece-se apenas o fundo da panela 
etc., enquanto a restante superfície permanece fria. Porém, após o processo de cozimento, o calor irradiado pode elevar a temperatura da zona de 
cozimento a níveis perigosos. Perigo de queimadura! Cuidado com riscos de saúde! Pessoas com pacemaker não devem utilizar este tipo de placa. 
Não utilize o aparelho com um temporizador externo ou por meio de um sistema remoto separado. Coloque o aparelho numa superfície plana, 
resistente à humidade e ao calor. No caso de superfícies delicadas por favor coloque por baixo uma placa resistente ao calor. Não mova o aparelho 
quando este esteja a trabalhar. Só pegar pelas pegas para tal previstas. Não utilize o aparelho por baixo de armários, devido ao calor e ao vapor que 
formam durante o funcionamento. Manter distância suficiente de objectos facilmente inflamáveis como móveis, cortinados, etc. (30 cm). Não monte o 
aparelho, de forma alguma, dentro de armários. Não aqueça panelas ou semelhantes vazias, isto poderia gerar perigosas temperaturas excessivas. 
Ventilação: Mantenha sempre as aberturas de ventilação desobstruídas. 

DESCRIÇÃO DOS COMPONENTES 

1. Saída de ar  
2. Cabo de alimentação  
3. Revestimento  
4. Superfície CERAN®  
5. Luzes indicadoras de POTÊNCIA / TEMP. / 
TEMPORIZADOR 

6. ON/OFF  

7.  Selector 
8. Escolha de potência/temperatura/temporizador 
+ Aumentar 
- Diminuir 
9. Visor  
10. Selecção directa de potência máxima, ou mínima. 
MAX – máximo 
MIN – mínimo 
11. Entrada de ar 

 
INFORMAÇÃO GERAL 

 
Cozinhar com tecnologia de indução: Ao cozinhar com indução o calor é gerado através de forças magnéticas, esta função somente é iniciada 
depois que uma panela ou frigideira com fundo capaz de ser magnetizado é disposta sobre a zona de cozimento. Este processo aquece somente o 
fundo da panela/frigideira, e não a zona de cozimento como um todo. Abaixo da vitrocerâmica há uma bobina de indução. Quando esta bobina é 
alimentada com corrente eléctrica, é gerado um campo magnético, que produz um remoinho no fundo da panela. Isto gera o aquecimento do fundo. 
Deste modo é economizada energia, visto que o calor somente é gerado no local onde ele é necessitado. 
Que tipo de utensílios posso usar? Para as placas de indução têm de ser utilizadas panelas etc. cujo fundo seja fabricado num material capaz de ser 
magnetizado. Este tipo de panela hoje em dia é produzido com a indicação de que o produto é adequado para placas de indução. Basicamente podem 
ser utilizadas todas as panelas de ferro; para saber, estas devem ser magnetizadas, faça um pequeno teste: Coloque a panela na placa, se ouvir um 
sinal depois da função de cozimento ser seleccionada e o aparelho ligado, então a panela é adequada. 
INDICAÇÃO: Por questões de segurança, o aparelho desliga de modo automático após alguns segundos no modo de espera. Estes materiais não 
podem ser utilizados na placa: cerâmica, vidro ou alumínio. Não podem ser utilizadas nesta placa panelas com fundo abaulado, panelas cujo diâmetro 
no fundo for inferior a 12cm e panelas com pés. 
 

LIGAÇÃO ELÉCTRICA 
 
Carga / Potência conectada: No total a placa tem uma capacidade de potência de 3500W. Com esta potência recomenda-se uma rede em separado 
com dispositivo de segurança por intermédio de um interruptor doméstico de segurança 16A.  
ATENÇÃO: SOBRECARGA! Não utilize fios de extensão ou tomadas múltiplas de corrente, visto que este é um aparelho de alta potência.  
Conexão: Antes de se introduzir a ficha na tomada, verificar se a tensão que se vai utilizar corresponde à do aparelho. As respectivas indicações 
encontram-se na placa identificadora. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 230 V, 50 Hz, com protecção de contacto, instalada devidamente. 
Utilização de acordo com as especificações. Este aparelho serve para a preparação de alimentos em louça própria para cozinhar com a placa de 
indução. Se o aparelho não for utilizado para os fins a que se destina, ou se for manejado de forma incorrecta, não se assumirá qualquer 
responsabilidade pelos danos que daí possam resultar! 
 
 
 
 



OPERAÇÃO 

 

O aparelho funciona através de sensibilidade ao toque. Um leve toque com o dedo é suficiente para activar os comandos (usar o dedo e não a ponta 

do dedo). Cada toque registado é confirmado com um sinal sonoro. Caso o aparelho não reaja ao toque, limpe o painel de controlo com um pano 

macio e seco. Mesmo uma fina camada de água poderá dificultar a operação. Certifique-se que o painel está sempre limpo e seco e que não é coberto 

com nenhum tipo de objecto.  

 

Modo de Standby: Depois de ligar a ficha à fonte de alimentação o aparelho fica em modo standby e ouve-se um sinal sonoro. A luz indicadora acima 

do botão ON/STANDBY acenderá. A luz indicadora acima do botão ON/OFF irá piscar. Pressione o botão SELECTOR para seleccionar a potência, 

temporizador ou temperatura. O indicador de luzes POWER, TEMP e TIME indicarão a opção seleccionada. 

Seleccionar Temperatura ou Energia como função  

 Pressione os botões AUMENTAR ou DIMINUIR se quiser seleccionar um dos 6 ajustes de temperatura, entre 60ºC e 240ºC: placa esquerda 
– 500/800/1200/1500/1800/2000; placa direita – 500/800/1000/1200/1300/1500. 

 Pressione as teclas MAX ou MIN, para seleccionar directamente o mais alto, ou mais baixo, nível de potência, respectivamente. O visor 
mostrará a indicação max. ou min. 

 A selecção de temperatura e feita com intervalos de 20º; a placa esquerda inicia  sempre a 1200W/240º; a placa direita inicia sempre a 
1000W/240º. 

Utilizar  temporizador 

Pode limitar o tempo de cozedura com o botão do TEMPORIZADOR .  
1. Ligue o aparelho e seleccione qualquer temperatura. 

2. Pressione o botão SELECT  . O visor mostrará "0". A luz indicadora ao lado do visor acende.  
3. Defina um tempo de fim do temporizador entre 5 a 180 minutos utilizando o botão + ou – . 
Nota:  
• Prima o botão + ou – para definir o tempo em intervalos de 5 minutos. O display mostrará a configuração desejada. 
• Depois de ter definido uma vez, a exibição permanecerá por alguns segundos. Em seguida, a função que seleccionou anteriormente e o tempo 
restante serão mostrados alternadamente.  
• Pode alterar o tempo de encerramento anterior a qualquer momento. As outras configurações (POWER e TEMP.) permanecerão. 
• Após o tempo programado, o tempo de cozedura será automaticamente desligado e um sinal sonoro será emitido. O aparelho está em modo de 
espera novamente.  
• Para cancelar o fim do temporizador, definir o temporizador para "0". A placa de indução desliga-se e vai voltar para o modo de espera. Também 
pode desligar o aparelho directamente com o botão ON / OFF. 
Encerramento automático  
A placa de aquecimento desliga-se automaticamente após 120 minutos, se nenhum comando for dado sobre o painel de controlo do operador durante 
este tempo. Esta mudança serve de garantia.  
Encerramento 
a) Desligar apenas uma das placas 
1. Pressione o botão MIN para seleccionar o nível mais baixo de potência. 
2. Pressione o botão –. A placa irá desligar-se. 
 
b) Desligar o aparelho por completo  

1. Pressione o botão ON / OFF .  
2. Retire a ficha.  
3. Deixe o aparelho esfriar, antes de arrumar. 
Nota:  
• A placa de aquecimento é reiniciada a partir do seu estado operacional para o modo de espera. O ventilador pode continuar a funcionar durante um 
período de tempo.  
• O indicador ao lado do visor desliga-se.  
Reconhecimento de Panelas  
O dispositivo tem uma função de reconhecimento de panelas. Ele dá vários sinais de aviso para indicar que os utensílios de cozinha foram removidos. 
A mensagem "E0" aparece no visor. Por razões de segurança, o aparelho muda para o modo de espera após cerca de 30 segundos. O ventilador pode 
continuar a funcionar. Neste contexto, por favor, preste atenção ao seguinte:  
ATENÇÃO: Após o uso, a placa tem que ser desligada por meio dos seus dispositivos de regulação e controlo [Botão ON / OFF] e não apenas pelo 
reconhecimento de panelas.  
AVISO: Perigo de queimaduras! Por causa do calor irradiado durante a cozedura, temperaturas perigosamente altas podem ocorrer na zona de 
cozedura após o ciclo de cozedura. 
 

LIMPEZA 
 
AVISO: Retire sempre a ficha da tomada, antes de proceder à limpeza da placa! Espere até o aparelho arrefecer completamente! Não imergir de modo 
algum para limpeza o aparelho em água. Tal poderia ter um choque eléctrico ou um fogo como consequência. ATENÇÃO: Não utilize uma escova de 
arame ou outros objectos abrasivos. Não utilize produtos de limpeza agressivos ou abrasivos. 
Área de cozedura em cerâmica CERAN®: Elimine restos de alimentos com um pano húmido ou papel, enquanto a placa ainda estiver morna. Lave a 
placa de cozimento com uma esponja macia e água e seque cuidadosamente com um pano macio.  
Produtos de limpeza para superfícies vitrocerâmicas: No caso de restos queimados use produtos de limpeza adequados disponíveis em lojas de 
departamentos especiais. 
Revestimento 
• Limpe o revestimento após o uso com um pano ligeiramente húmido.  
• Certifique-se de que nenhum líquido entrar em qualquer uma das aberturas do revestimento. Isso pode danificar o aparelho ou provocar um choque 
eléctrico. 
 

ARMAZENAMENTO 
 
• Armazenar apenas o aparelho limpo e depois de ter arrefecido.  
• No caso de longos períodos de não utilização recomendamos guardar o aparelho na sua embalagem original.  
• Guarde sempre o aparelho num local bem ventilado e seco fora do alcance das crianças.  
ATENÇÃO: Risco de quebra! Por favor, lembre-se que a superfície CERAN® pode ser danificada por objectos pesados ou em queda. 
 
 
 



RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
 

 Dispositivo não funciona, não há indicação no visor.  
Solução: Verifique a conexão do cabo principal.  

 Apitam vários avisos sonoros depois de o aparelho ter sido ligado e depois a função de cozedura ser seleccionada  
Possível causa: Não foi colocada nenhuma panela ou utensílios impróprios na placa.  
Nota: Por razões de segurança, o aparelho muda para o modo de espera após cerca de 30 segundos.  
Solução: Coloque uma panela na placa que seja adequada para placas de indução.  
• A placa desliga-se subitamente durante a operação.  
Possível causa: O interruptor térmico de corte é activado.  
Solução: Desligue o aparelho da rede de alimentação e deixe-o esfriar por aprox. 20 minutos. Em seguida, comece a operar o dispositivo 
novamente.  
Outra causa: As aberturas de ventilação estão obstruídas.  
Solução: Liberte as ranhuras de ventilação de qualquer obstrução.  
Outra causa: A placa desliga-se automaticamente após 120 minutos. 
 

AVISOS DE AVARIAS 
 
Durante o funcionamento podem surgir no visor as seguintes indicações: 

E0 O acessório é inadequado 

E01 O sensor de temperatura falhou. 

E02 Sobreaquecimento. 

E03 Problema com a fonte de alimentação. Verificar ligação! 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

Modelo PC-DKI 1067 

Alimentação 220– 240 V, 50 Hz 

Potência de consumo 3500 W 

Peso Aprox. 5.2 Kg 

Classe II 

GARANTIA 

 

Este aparelho foi devidamente testado de acordo com as normas da UE.  

O aparelho tem garantia de 24 meses a partir da data de compra (talão de compra). 

Durante o período de garantia, procederemos à remoção grátis – por reparação ou, segundo a nossa decisão, por substituição – das deficiências do 
aparelho ou dos acessórios *) que provenham de erros de material ou de fabricação. A prestação de serviços relacionados com a garantia não 
prolongarão a mesma, nem iniciarão um novo prazo de garantia! 

O talão de compra consistirá prova desta garantia. Sem o mesmo, não será possível proceder-se a qualquer troca ou reparação grátis. 

Em caso de garantia, entregue o aparelho completo, juntamente com o talão de compra, na loja onde o mesmo foi comprado. 

*) No caso de danos em quaisquer acessórios, não será efectuada automaticamente uma substituição completa do aparelho. Contacte neste caso a 
nossa linha verde. Danos causados por quebras de peças de vidro ou de plástico terão de ser pagos pelo cliente. 

Não estão incluídos na garantia quaisquer defeitos de acessórios ou de peças que se desgastem (como por exemplo telecomandos) nem a limpeza, a 
manutenção ou a substituição de peças que se desgastem, devendo tais despesas ser reembolsadas. 

A garantia terminará sempre que tenha havido intervenção alheia nos aparelhos. 
 
Após a garantia 
Após a expiração do prazo de garantia, poderão ser efectuados arranjos por pessoal especializado, ou pelos nossos serviços de reparações, contra 
reembolso.  

MEI EUROPA LDA            
Linha Verde: 800 200 092 

Website: www.mei.pt 

http://www.mei.pt/

